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Благодарю вас, госпожа Председатель,  

Позвольте мне начать со слов благодарности Генеральному секретарю ООН за доклады, 

подготовленные в рамках данного пункта, а также в адрес уважаемых представителей ООН-

женщины, ЮНФПА и Комитета по ликвидации дискриминации в отношении женщин за 

презентации докладов.  

Улучшение положения женщин, защита и поощрение их прав являются приоритетом 

государственной политики Кыргызстана. С удовлетворением отмечаю, что за последние годы 

нам удалось достичь значительного прогресса в этом вопросе. Подтверждением этому является 

то, что с 2010 по конец 2011 года во главе нашего государства впервые в истории 

центральноазиатских государств была женщина. Сегодня председателем Верховного суда, 

Генеральным прокурором и председателем Национального банка страны являются женщины. 

Женщины возглавляют ряд ключевых министерств и ведомств страны и составляют почти 1/3 

Парламента Республики. В гражданском секторе женщины представляют абсолютное 

большинство и являются лидерами более чем 50 000 неправительственных организаций. 

Женское движение в Республике стало значимой частью общего процесса демократизации 

страны. Именно активисты женского движения несколько лет назад организовали кампанию, в 

результате которой были внесены дополнения в Кодекс о выборах Кыргызской Республики в 

части введения специальных квот для женщин, молодёжи и этнических меньшинств.  

Госпожа Председатель, 

Кыргызстан решительно выступает за укрепление международного сотрудничества в 

объединении усилий по продвижению прав женщин и девочек, особенно для получения ими 

качественного образования, доступа к медицинским услугам и достойных рабочих мест, а также 

за расширение их политических и экономических возможностей. Мы поддерживаем политику 

обеспечения гендерного равенства и улучшения положения женщин в соответствии с главными 

приоритетами Структуры ООН-женщины, в том числе через реализацию её Всеобъемлющего 

стратегического плана на 2011-2013 годы. Мы также поддерживаем деятельность Комиссии 

ООН по положению женщин, призванной нести основную ответственность за последующую 

деятельность по итогам четвертой Всемирной конференции по положению женщин, и играющей 

важную роль в популяризации Стратегии учёта гендерной проблематики. За годы 

независимости Кыргызстан ратифицировал ряд международных конвенций, договоров и 

соглашений по улучшению положения женщин, взяв на себя международные политические и 

юридические обязательства, в том числе по представлению периодической отчетности перед 

договорными органами ООН.  

На национальном уровне за последние годы утвержден Третий национальный план действий по 

достижению гендерного равенства на 2012-2014 годы и разработана Национальная стратегия по 
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достижению гендерного равенства до 2020-го года, которая является первым долгосрочным 

документом Республики в этой области. Основная цель данной стратегии - создание 

институциональной базы для обеспечения равных прав и возможностей граждан страны 

независимо от их пола, возраста, социального статуса, возможностей здоровья, гендерной 

идентичности и других оснований. Для достижения этой цели нами будут предприняты меры, 

направленные на дальнейшее расширение экономических и политических возможностей 

женщин, создание системы функционального образования, расширение доступа женщин к 

правосудию и продвижение гендерного паритета в принятии решений. Особое внимание в 

Республике также уделяется искоренению гендерной дискриминации и гендерного насилия. С 

этой целью нами совершенствуется законодательство и разрабатываются стандарты услуг 

государственных и муниципальных служб по предупреждению гендерного и семейного насилия 

и оказанию помощи жертвам такого насилия.  

Госпожа Председатель, 

За годы независимости Кыргызстану пришлось столкнуться с целым рядом новых проблем и 

вызовов. Реформы, направленные на либерализацию экономики, построение рыночных 

отношений привели к росту социального неравенства, повышению уровня бедности, 

маргинализации некоторых групп населения. В результате резко возросло число внешних 

трудовых мигрантов, значительную часть которых составляют женщины, которые как никто 

другой подвержены риском стать жертвами насилия, дискриминации и эксплуатации, 

обусловленных половой принадлежностью. Данные, приведённые в докладе Генерального 

секретаря ООН А/67/170 свидетельствуют о том, что именно женщины и девочки сегодня 

составляют 55% всех жертв принудительного труда и подавляющее большинство - 98% - всех 

жертв сексуальной эксплуатации. Данные Международной организации по миграции говорят о 

том, что при оказании помощи жертвам торговли людьми устанавливается, что 2/3 - 62% - из 

числа жертв являются женщинами и девочками. В подобной ситуации, полагаем исключительно 

важным, чтобы наряду с усилиями государств на национальном уровне развивалось 

международное сотрудничество в данной области.  

Межправительственным и экспертным органам следует продолжать разрабатывать новые или 

совершенствовать уже имеющиеся механизмы координации национальных и международных 

усилий по противодействию торговлю людьми, особенно женщинами и девочками. При этом 

основное внимание, на наш взгляд, необходимо сфокусировать на информационно-

пропагандистские кампании для повышения осведомленности о торговле людьми, расширение 

базы знаний о торговле людьми, координацию деятельности международных организаций, 

формирование новых партнерств с участием предприятий государственного и частного сектора 

и активизацию участия всех заинтересованных сторон. Я благодарю вас. 
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